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О правовом регулировании коммерческих операций
в электронной форме

В Германии оно осуществляется в соответствии с Законом «Об осуществлении коммерческих операций в электронной форме (EGG) от 21 декабря 2001г.

Раздел 1

Общие условия

Статья 1 Цель закона

Целью закона является создание единых экономических условий для реализации возможностей предоставления электронных информационных и коммуникационных услуг.

Статья 2 Сфера применения закона

(1) Упомянутые ниже предписания распространяются на все электронные информационные и коммуникационные услуги, предназначенные для индивидуального использования поддающихся комбинированию цифровых данных, таких как символы, изображения, звуки, и которые лежат в основе связи посредством телекоммуникационных средств. (Телекоммуникационные услуги).

(2) Телекоммуникационными услугами в части норм абзаца 1, в первую очередь являются:

1. Предложения в области индивидуальной коммуникации (например, Интернет-бэнкинг, обмен данными).

2. Информационные и коммуникационные предложения, находящиеся в центре внимания общества и не влияющие на формирование общественного мнения (услуги по передаче данных, например, о ситуации на дорогах, метеосводки, экологическая информация, биржевые новости,  предложения товаров и услуг).

3. Предложения по использованию Интернета и подобных сетей.

4. Предложения по использованию Интернет-игр.

5. Предложения товаров и услуг из  электронных банков данных с интерактивным доступом и возможностью непосредственного осуществления заказа.

(3) Нормы абзаца 1 действительны независимо от того, возможно ли использование телекоммуникационных услуг полностью или частично, бесплатно или на возмездной основе.

(4) Этот закон не имеет силы в следующих случаях:

1. Оказание телекоммуникационных услуг и формальное предоставление телекоммуникационных услуг согласно статье 3 «Закона о телекоммуникациях» от 25.07.1996 г.

2. Радиовещание в духе статьи 2 Государственного договора о радиовещании.

3. Предложения, имеющие с точки зрения содержания, свободно распределяемые или услуги по запросу, находящиеся в центре внимания общества и влияющие на формирование общественного мнения, согласно статье 2 Государственного договора о средствах массовой информации в редакции от 20.01. – 07.02.1997 г.

4. В области налогообложения не затрагиваются правовые предписания для прессы. Этот закон не создаёт правовых норм в области международного частного права и не вмешивается в компетенцию судов.

Статья 3 Определение понятий

Применяемые в законе термины понимаются следующим образом:

1. «Лицо, предлагающее услуги» - любое физическое или юридическое лицо, которое готово предоставить собственные или привлечённые телекоммуникационные услуги пользователю или оказать содействие по доступу к ним пользователю.

2. «Потребитель» - любое физическое или юридическое лицо, которое по служебным или иным основаниям обращается к телекоммуникационным услугам, в первую очередь за информацией или за получением доступа к ней.

3. «Услуги в форме рассылки» - телекоммуникационные услуги, которые в процессе передачи данных без индивидуального запроса одновременно предоставляются неограниченному числу потребителей.

4. «Услуги по запросу» - телекоммуникационные услуги, которые в процессе передачи данных предоставляются по запросу отдельного потребителя.

5. «Коммерческая коммуникация» - любая форма коммуникации, служащая прямой или косвенной поддержкой сбыта товаров и услуг, имиджа компании или иной организации, либо интересов физического лица, которые занимаются торговлей, ремесленничеством или имеют свободную профессию; 

приводимые ниже данные не являются разновидностями коммерческой коммуникации:

а) данные, которые дают возможность доступа к деятельности предприятия или организации или физического лица, например, название домена или адрес электронной почты;

б) данные, касающиеся товаров или услуг, либо имиджа предприятия или организации или физического лица, которые предоставляются независимо и в особенности без финансового вознаграждения.


6. «Частные провайдеры» - провайдеры, которые на профессиональной основе при помощи стационарного технического оборудования предлагают или предоставляют на неопределённое время телекоммуникационные услуги; месторасположение технического оборудования не является достаточным основанием для открытия филиала провайдера. Юридическому лицу равноценно товарищество, которое наделено способностью приобретать права и отвечать по обязательствам.

Статья 4 Принцип страны происхождения

(1) В Федеративной Республике Германия частные провайдеры и их телекоммуникационные услуги подлежат юрисдикции германского права. В тех случаях, когда телекоммуникационные услуги предлагаются или предоставляются на коммерческой основе на внутренний рынок в другом государстве, находящимся в сфере действия директивы 2000/31/EG Европейского парламента и Совета от 8 июня 2000г. о конкретных правовых аспектах услуг информационного сообщества, прежде всего, электронных услуг для осуществления коммерческих операций.

(2) Свободное обращение телекоммуникационных услуг, которые в Федеративной Республике Германия предлагаются или предоставляются на коммерческой основе провайдерами, находящимися в другом государстве (в сфере действия директивы 2000/31/EG), не подлежит ограничениям. Абзац 5 остаётся в силе.

(3) Для абзацев 1 и 2 неизменными являются:

1. Свобода выбора права.

2. Предписания для договорных правовых отношений между кредитором и должником, касающиеся потребительских договоров.

3. Правовые предписания о формах приобретения земельных участков и подобных прав, а также обоснование, перенос, изменение, отмена вещных прав на земельные участки и подобных прав.

(4) Абзацы 1 и 2 не распространяются на:

1. Деятельность нотариусов, а также на служащих других профессий, обладающих суверенитетом.

2. Представительство подзащитных и защита их интересов в суде.

3. Допустимость незатребованных (незапрошенных, незаявленных) коммерческих коммуникаций через электронную почту

4. Азартные игры (ставки) на выигрыш с указанием размера денежной ставки, включая лотереи, пари и т. п.

5. Претензии к услугам по запросу.

6. Авторское право, родственные охранные права согласно директиве 87/54/EWG Совета от 16 декабря 1986г. о правовой защите топографии полупроводников и директивы 96/9/EG Европейского парламента и Совета от 11 марта 1996г. о правовой защите банков данных, а также права по охране промышленной собственности.

7. Расходование, выпуск электронных денег институтами, которым, согласно статье 8, абзац 1,  директивы 2000/46/EG Европейского парламента и Совета от 18 сентября 2000г. о начале работы, её проведении и надзоре над деятельностью институтов, выпускающих электронные деньги, разрешено применение одного или нескольких положений этой директивы, а также  и применение директивы 2000/12/EG Европейского парламента и Совета от 20 марта 2000г. о начале работы и осуществлении деятельности кредитного института.

8. Договорённости и согласования, которые регулируются законом о картелях.

9. Сферы деятельности, указанные в статьях 12, 13а-13с, 55а, 83, 110а-110d, 111b и 111c Закона о страховом надзоре и Постановления об отчётности страховых компаний, контролируемых Федеральным ведомством по надзору над страховым делом, регулирование применяемого к договорам страхования норм, а также обязательного страхования.

10. Нормы права, регулирующие вопросы охраны индивидуальной информации о личности.
(5) Предложение и предоставление телекоммуникационной услуги соответствующим лицом, имеющим представительство в другом государстве, находящимся в сфере действия директивы  2000/31/EG, регулируются в отличие от абзаца 2 ограничениями внутреннего законодательства, если оно направлено на охрану:  
1. общественного порядка, в особенности с точки зрения предотвращения, расследования, выявления, преследования и приведения в исполнение приговоров по уголовно наказуемым деяниям и нарушениям порядка, включая охрану молодежи и борьбу с дискриминацией по расовому, половому, конфессиональному или национальному признакам, а также с нарушениями прав и достоинства отдельных личностей,
2. государственной безопасности, в особенности соблюдения национальных интересов в сфере безопасности и обороны,
3. здоровья граждан,

4. интересов потребителей, включая защиту вкладчиков от нарушения их интересов или от серьезных и имеющих тяжкие последствия опасностей, и которые в соответствии с нормами внутреннего законодательства служат достижению этих целей. Порядок применения мер согласно абзацу 1 –  с изъятием в отношении судебных процедур, включая возможность проведения предварительных процедур и преследования за уголовные деяния, в том числе приведение в исполнение наказаний – предусмотрен статьей 3, абзацы 4 и 5 директивы  2000/31/EG.

Раздел 2 Свобода доступа и информационные обязанности

Статья 5  Свобода доступа

Доступ к телекоммуникационным услугам в рамках действующего законодательства свободен и не требует заявки для его осуществления.

Статья 6 Общие информационные обязанности.
Лица, оказывающие телекоммуникационные услуги для ведения коммерческих операций, обязаны предоставлять как минимум следующую информацию в легко распознаваемой и не опосредованно доступной форме на постоянной основе:       
1. фамилия и адрес, где они размещаются; юридические лица – также данные об уполномоченных представителях,
2. сведения, обеспечивающие оперативное установление электронного контакта и непосредственную связь с ними, включая адрес электронной почты,

3. если телекоммуникационная услуга предлагается или предоставляется в рамках деятельности, на ведение которой требуется разрешение соответствующих властей, сведения об уполномоченном надзорном органе

4. торговый регистр, регистр объединений, регистр партнерских или кооперативных структур, в который они внесены, включая соответствующий регистрационный номер,

5. если телекоммуникационная услуга предлагается или предоставляется в рамках исполнения профессиональных обязанностей в смысле статьи 1d директивы 89/48/EG Совета от 21 декабря 1988г. об общих правилах признания дипломов высшей школы (лица, прошедшие как минимум  трехлетнее профессиональное обучение), либо в смысле статьи 1f директивы 92/51/EWG Совета от 18 июня 1992г. о вторых общих правилах признания профессиональных аттестатов, изданных в дополнение к директиве 89/48/EWG и в последний раз измененной директивой 97/38/EG Комиссии от 20 июня 1997г.), сведения: 
a) о палате, к которой принадлежит лицо, предоставляющее услуги,

b) о законодательно закрепленном названии профессии, а также о государстве, в котором  получена данная профессия,

c) о названии правового акта, которым установлен список профессий, и о том, как получить к нему доступ.
6. В случаях, когда эти лица имеют идентификационный номер для уплаты налога с оборота (статья 27 Закона «О налоге с оборота»), должен быть указан этот номер.

Другие информационные обязанности, в особенности исходя из положений Законов «О дистанционном сбыте», «О заочном обучении», «Об указании цен и ценовых оговорках», «О надзоре в сфере страхования», данным законом не затрагиваются.

Статья 7 Особые информационные обязанности при осуществлении электронных коммерческих операций   
Лицо, оказывающее услуги при осуществлении электронных коммерческих операций, которые являются составной частью телекоммуникационных услуг или представляют собой такую услугу, должно в своей деятельности учитывать как минимум следующие требования.
1. Электронные коммерческие операции должны ясно восприниматься в качестве таковых.

2. Физическое или юридическое лицо, по поручению которого осуществляются электронные коммерческие операции, должно отчетливо идентифицироваться.

3. Предложения, направленные на расширение объемов продаж, например, скидки с цены, бесплатные приложения к товару, подарки, также должны быть легко распознаваемы, а об условиях их получения следует давать легко доступную, ясную и недвусмысленную информацию.

4. Лотереи и другие розыгрыши подарков, проводимые в рекламных целях, должны быть легко распознаваемы, а условия участия в них – легко доступны, ясны и недвусмысленны.     

Предписания к Закону «О недобросовестной конкуренции» данными положениями не затрагиваются.

Раздел 3 регулирует вопросы ответственности. К его основным нормам относятся:
1. Лица, оказывающие услуги, несут ответственность за предоставляемую им информацию в соответствии с действующим законодательством. 

2. Лица, оказывающие услуги согласно статьям 9-11, не обязаны осуществлять надзор над передаваемой или хранимой ими информацией, а также исследовать обстоятельства, которые свидетельствовали бы о противоправных действиях. Обязанности по уничтожению информации или блокированию использования информации не затрагиваются  действующим законодательством и в случае отсутствия ответственности лица, предлагающего услуги согласно статьям 9-11.

Телекоммуникационная тайна должна соблюдаться в соответствии со статьей 85 Закона «О телекоммуникациях».


Справочно. Эта статья Закона гласит, что предприятие, обязанное предоставлять универсальную услугу, может лишь временно и при условии выполнения основополагающих и соответствующих праву ЕС требований приостанавливать или ограничивать предоставление такой услуги. К принципиальным требованиям законодатель относит:

- безопасность эксплуатации сети;

- поддержание сети в интегрированном состоянии, прежде всего для предотвращения серьезных сбоев в её работе, математическом обеспечении нанесения ущерба  хранимой информации;

- интероперабельность услуг;

- защита информации.
Статья 9, которой регулируются вопросы передачи информации, гласит.

Лица, предоставляющие услуги, не несут ответственности за чужую информацию, которую они передают по сетям или к которой ими обеспечивается  доступ для пользователей, если они:

- не инициировали передачу  
- не осуществляли  выборочную передачу информации адресатам
- не производили выборочной  передачи информации и не осуществляли её изменений.

Это положение не применяется в тех случаях, когда лицо, предоставляющее услуги, намеренно взаимодействует с одним из пользователей в целях совершения противоправных действий.

Передача информации в соответствии с первым абзацем и оказание посреднических услуг по доступу к ней включают в себя также автоматическое кратковременное промежуточное хранение этой информации, если оно осуществляется в целях передачи по сетям, а информация хранится не более того периода времени, который обычно необходим для передачи.    

Статья 10 Промежуточное хранение для ускоренной передачи информации.
Лица, предоставляющие услуги, не несет ответственности за автоматическое, ограниченное временными рамками промежуточное хранение информации, целью которой является лишь повышение эффективности  её передачи другим пользователям по их запросам, если они:

- не изменяют информацию,

- соблюдают условия доступа в информации,

- соблюдают правила актуализации информации в соответствии с установленными общепризнанными промышленными стандартами,

- не нарушают разрешенное применение технологий сбора данных об использовании информации, установленных общепризнанными промышленными стандартами,

- предпринимают безотлагательные действия, чтобы в соответствии с данным нормативным актом ликвидировать хранимую информацию или препятствовать доступу к ней, если им станет известно, что в изначальной точке выхода она была удалена из сети, либо доступ к ней был блокирован, либо суд или иная властная структура распорядилась о её ликвидации или блокировании. 

Статья 11 Хранение информации. 
Лица, предоставляющие услуги, не несут ответственности за чужую информацию, хранимую ими для пользователей, если они:

- не знают о противоправных действиях или о противоправности информации и им в случае возникновения претензий по возмещению ущерба не были известны факты или обстоятельства, которые бы свидетельствовали о противоправных действиях или о противоправности информации, либо

- они, узнав об этом, предприняли незамедлительные действия, чтобы ликвидировать такую информацию или блокировать доступ к ней.

Первое предложение не имеет силы, если пользователь является подчиненным  лица, предоставляющего услуги, или находится под его контролем.       
Раздел 4 Предписание о денежных штрафах
Статья 12 
(1) осуществляет противоправные действия тот, кто намеренно или по небрежности, нарушая статью 6, не должным образом хранит информацию или не обеспечивает полного доступа к ней.  
(2) Совершение противоправных действий может караться денежным штрафом в сумме до ста тысяч марок.

Подраздел 3

Статья 1 Сфера действия 

(1) Ниже перечисленные предписания касаются охраны сведений о личности получателей телекоммуникационных услуг в соответствии с законом об этом виде услуг при сборе, обработке  и использовании сведений о личности лицом, предоставляющем такие услуги.  
Они не касаются сбора, обработки и использования сведений о личности, которые осуществляются: 
1. в рамках служебных и трудовых отношений, если их использование проводится  исключительно в профессиональных или служебных целях,

2. внутри предприятия или между предприятиями, либо государственными структурами, если использование телекоммуникационных услуг служит исключительно  целям управления трудовыми или коммерческими  процессами.

(2) Если иное не предусмотрено настоящим законом, то должны применяться соответствующие действующие предписания в отношении сведений о личности, включая случаи, когда эти сведения не обрабатываются и не используются в базах данных. 
Статья 2 Определение понятий
Этот закон определяет понятия следующим образом:
1. «Лицо, предоставляющее услуги»: любое физическое или  юридическое лицо, которое предлагает свои или чужие телекоммуникационные услуги  для их использования или посредничает при обеспечении доступа к их использованию,

2. «Пользователь»: любое физическое или юридическое лицо, пользующееся телекоммуникационными услугами.
К юридическому лицу приравнивается личное предприятие (аналог российского ИЧП), обладающее способностями приобретать права и брать на себя обязательства.
Статья 3 Принципы
(1) Лицу, предоставляющему услуги, разрешено собирать, обрабатывать и использовать сведения о личности только в случаях, когда это не противоречит настоящему закону или если на это дал согласие пользователь.

(2) Лицу, предоставляющему услуги, разрешено в целях оказания  телекоммуникационных услуг обрабатывать и использовать собранные сведения о личности в иных целях, если это не противоречит настоящему закону или иным правовым актам, либо на это дал согласие пользователь. 

(3) Согласие может быть заявлено при соблюдении положения статьи 4, абзац 2, в электронном виде. 
(4) Лицу, предоставляющему услуги, не разрешено ставить в зависимость предоставление телекоммуникационных услуг от согласия пользователя  на обработку или использования данных о нем для других целей, если доступ к телекоммуникационным услугам невозможен для него иным способом.

Статья 4 Обязанности лица, предоставляющего услуги
(1) Лицо, предоставляющее услуги, должно к началу процесса использования персональных сведений информировать пользователя о форме, объеме и целях сбора, обработки и использования персональных сведений о нем, а также об обработке сведений о нем в государствах, находящихся вне пределов действия директивы  95/46/EG Европарламента и Совета от 24 октября 1995г. (о защите физических лиц при обработке персональных сведений  и свободном обмене данными), если такое информирование еще не осуществлено. При автоматизированных процессах, позволяющих произвести более позднюю идентификацию пользователя, а также сбор, обработку и использование персональных сведений, пользователь  должен быть проинформирован к началу такого процесса. Содержание информации должно быть доступно пользователю в любой момент времени.

(2) Если лицо, предоставляющее услуги, предлагает пользователю дать согласие в электронном виде, должно быть обеспечено следующее:
1. согласие может быть дано только однозначным и осознанным действием пользователя,

2. согласие протоколируется, и
3. доступ пользователя к содержанию данного им согласия может быть осуществлен в любой момент времени.

(3) Лицо, предоставляющее услуги, должно до дачи пользователем согласия сообщить ему о праве на его отзыв в любой момент времени с прекращением действия в отношении будущего. Положение абзаца 1, предложение 3, применяются аналогичным образом.  
(4) Лицо, предоставляющее услуги, должно обеспечить принятие технических и организационных мер, чтобы:

 1. пользователь мог в любой момент времени  прервать свою связь с ним,

2. накопленные сведения о ходе проникновения к персональным данным или их другого использования могли быть непосредственно по окончанию этих процессов уничтожены или заблокированы,

3. пользователь телекоммуникационных услуг мог быть защищен от попадания информации о нем к третьим лицам,
4. персональные данные о получении пользователем различных телекоммуникационных услуг могли обрабатываться раздельно,

5. данные согласно статье 6, абзац 2, могли сводиться только для проведения расчетов, и
6. специфические данные о пользователе в соответствии со статьёй 6, абзац 3, не могли сводиться со сведениями о носителях псевдонимов.

Вместо уничтожения по п.2 используется блокирование, если против него действуют законодательно закрепленные, уставные или договорные положения о сроке хранения информации. 

(5) О дальнейшей передаче другому лицу, предоставляющему услуги, следует информировать пользователя.

(6) Лицо, предоставляющее услуги, обязано обеспечивать возможность их получения пользователем и оплату либо анонимно, либо под псевдонимом, исходя из осуществимости этого с технической точки зрения. Пользователь должен быть информирован о такой возможности.
(7) Лицо, предоставляющее услуги, обязано по требованию пользователя на безвозмездной основе и незамедлительно давать сведения о нем или о его псевдониме, которые оно хранит у себя. Эта информация может по требованию пользователя предоставляться и в электронном виде.

Статья 5 Базы данных

Лицу, предоставляющему услуги, разрешено собирать, обрабатывать или использовать персональные данные пользователя без его согласия, если они необходимы ему для обоснования, содержательного оформления или изменения договорных отношений об использовании телекоммуникационных услуг. В соответствии с действующими в этом отношении положениями лицу, предоставляющему услуги, разрешено передавать сведения властям, осуществляющим уголовное преследование, а также судам для целей уголовного преследования.   
Статья 6 Пользовательские данные
Лицу, предоставляющему услуги, разрешено собирать, обрабатывать или использовать персональные данные пользователя без его согласия только, если это необходимо для обеспечения оказания телекоммуникационных услуг или приостановки их предоставления.

К пользовательским данным относятся, прежде всего:

- идентификационные признаки пользователя,

- сведения о начале и окончании, а также об объеме соответствующего использования, и 

- сведения о полученных пользователем телекоммуникационных услугах.

II. Лицу, предоставляющему услуги, разрешено сводить пользовательские данные о полученных пользователем телекоммуникационных услугах, если это необходимо для проведения расчетов с ним.

III. Лицу, предоставляющему услуги, разрешено в рекламных целях, для проведения исследований рынка или для оформления телекоммуникационных услуг,  удовлетворяющих потребностям, разрабатывать при применении псевдонимов специфические данные пользователя, если он не возражает против этого. Лицо, предоставляющее услуги, должно при этом в рамках информирования пользователя в соответствии со статьей 4, абзац 1, указать ему на право возражения против этого. Эти специфические данные пользователя не разрешается сводить с данными о носителе псевдонима.
IV. Лицу, предоставляющему услуги, разрешено обрабатывать и использовать данные после окончания процесса пользования ими, если это необходимо для осуществления расчетов с пользователем (расчетные данные). Для соблюдения сроков хранения, закрепленных законодательно, либо в уставе, либо в договоре, лицу, предоставляющему услуги, разрешено блокировать данные.

V. Лицу, предоставляющему услуги, разрешено передавать данные другим лицам, предоставляющим услуги, или третьим лицам, если это необходимо для установления размера возмещения и расчетом с пользователем. Если лицом, предоставляющим услуги, заключен договор с третьим лицом о взимании возмещения, то оно может передавать ему расчетные разрешено, если это необходимо для достижения  цели. Если речь идет о данных, составляющих для лица, предоставляющего услуги, коммуникационную тайну, третье лицо должно взять на себя обязательства о сохранении этой тайны. В целях исследования рынка других лиц, предоставляющих услуги, разрешена анонимная передача пользовательских данных. 
В соответствии с действующими в этом отношении положениями лицу, предоставляющему услуги, разрешено передавать сведения властям, осуществляющим уголовное преследование, а также судам для целей уголовного преследования.   
VI. Расчет по полученным телекоммуникационным услугам, в том числе сведения о поставщике, время предоставления, продолжительность, вид, содержание и частота конкретных затребованных пользователем телекоммуникационных услуг не должны быть распознаваемы, кроме случаев предоставления отдельных данных по запросу пользователя. 
VII. Лицо, предоставляющее услуги, имеет право хранить расчетные данные, которые обрабатывались для подготовки отдельных сведений по запросу пользователя о предоставленных ему услугах, максимум в течение шести месяцев после отправки счета. Если в отношении требования об оплате счетов в этот период будут выдвинуты претензии, либо они не будут оплачены, расчетные данные разрешено хранить до урегулирования претензий и оплаты счетов.    
VIII. Если лицо, предоставляющее услуги, документально подтвержденными фактами, что его услугами пользовались конкретные потребители с намерением не оплачивать их или оплачивать не в полном объеме, то это лицо имеет право обрабатывать или использовать персональные данные этого потребителя после окончания процесса пользования, а также за пределами названного в абзаце 7 срока хранения, если это необходимо для удовлетворений его претензий к потребителю. Лицо, предоставляющее услуги,  обязано незамедлительно уничтожить данные, если более не существует оснований согласно предложению 1 или в данных для уголовного преследования более нет необходимости. Соответствующий потребитель должен быть поставлен в известность, как только это будет возможно, но при условии отсутствия ущерба преследуемой цели.      
